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 مقدمة  

ب الناطقین  غیر  إلى  بالنسبة  العربیة  اللغة  قواعد  تدریس  مناھج  من    ھا تواجھ    الإشكالیات العدید 
تكمن في اللغة ذاتھا وإنما في طرائق تعلم    لاوالصعوبات وأغلبھا لھ عالقة بعنصر التعلیم؛ حیث إن المشكلة  

العربیة، فمناھج غیر الناطقین بالعربیة خاصة في مجال تعلیم القواعد ما زالت تحتاج للعدید من المعاییر  
القواعد تعلیم  في  بوظیفتھا  تقوم  تؤھلھا لأن  بالعربیة   ،التي  الناطقین  الدارسین من غیر  معظم  وذلك لأن 

اللغةیتعلمون   أو لأغراض    ھذه  العربیة،  المجتمعات  أبناء  مع  التواصل  على  القدرة  بھدف  المدارس  في 
 الإسلامي. الدراسة أو العمل، أو لدراسة الدین 

ل   توضع  التي  المناھج  العربیة وتعاني  بغیر  الترابط    لناطقین  عدم  أبرزھا  الصعوبات،  من  العدید 
وبقیة مھارات    ،المنطقي بین مناھج اللغة التي یتم تدریسھا في مختلف المستویات، وبین القواعد من جھة

ھو دمج تلك المھارات    الأفضل ، مع أن  الأخرىالعربیة من جھة أخرى؛ بحیث تدرس كل مھارة منفصلة عن  
التطبیق، ولیس مجرد حفظ ھذه القواعد، ثم دراسة    خلالوالتفاعل فیما بینھا حیث یتم فیھا تعلیم القواعد من  

  .في أوقات مختلفة  الأخرى الموضوعات والمھارات اللغویة 

المعتمدة على   بھا  الناطقین  لغیر  العربیة  اللغة  تعلیم  أن ّمناھج  الحدیثة  الدراسات  بینت بعض  وقد 
  .التقلیدیة في تدریس العربیة أثبتت فشلھا  الأسالیب 

 

  :إشكالیة البحث
أن ھذا   إلا المتزایدة التي یحظى بھا مجال تعلیم العربیة للناطقین بغیرھا،    الأھمیةعلى الرغم من  

المیدان یواجھ مجموعة من المشاكل المتعددة، لعل أھمھا الخلل في بناء برامج تعلیمیة تستجیب لخصوصیات  
المقومات   العربي. فمن  باللسان  الناطقة  فیھ مواد    الأساسیةالفئة غیر  تتوفر  أن  تعلیمي  برنامج  لنجاح أي 

یتصل   ما  ومنھا  المعرفة،  طبیعة  یمس  ما  منھا  المعاییر،  من  مجموعة  ضوء  في  إعدادھا  یتم  تعلیمیة 
 . بخصوصیات الفئة المستھدفة. وھذه أمور تنبغي مراعاتھا عند إعداد ھذه البرامج

 

 :أھداف البحث
إن أھمیة البحث تتمثل في كون تدریس قواعد اللغة العربیة من أساسیات تعلم لغة الضاد، سواء  

و بغیرھا، بغیة الوصـول إلى مستوى من القـدرة اللغـویة والثقافیة التي تمكن المتعلمین من  أ للناطقین بھا  
ود  ، والتطلع إلى التزومتحدثیھا أھل اللغة   مع متحدثي اللغـة بشكل لا یقـل عن مستوى  والاندماج  الاشتراك

تمكنھ التعامـل مع ھذه  برؤیة واضحـة  تسـاعدھم على  التي  الثقافیة  والمعـارف  المعلومات  م من تحصیل 
اللغة. وھذا یعني أن ما یقدم من مناھج تدریس في مجال القواعد یحتاج الى تطویر لیلبي حاجات الدارسین  

 . ھذه اللغة لمواھتماماتھم وأھدافھم من تع 
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 :منھجیة البحث
ستقراء ووصف المناھج المعتمدة في تدریس قواعد لاي ھذا البحث على المنھج الوصفي،  سنعتمد ف  

 ا. اللغة العربیة للناطقین بغیرھ 

وسنتطرق في ھذا البحث الى مجموعة من المحاور أھمھا تحدید مفھوم قواعد تدریس اللغة العربیة  
  .وأھمیتھا في برامج تعلیم اللغة العربیة لغیر الناطقین بھا

، والنفسیة،  منھا   اللغویة   سواء  تعلیم اللغة العربیة لغیر الناطقین بھا وسنقوم بتبیان أسس بناء مناھج  
والثقافیة. وحصر أھم طرق تدریس قواعد اللغة لغیر الناطقین بالعربیة سواء الطرق    والاجتماعیةوالتربویة،  

  .المتعارف علیھا أو المستحدثة

   .وسنختم بمقترحات عملیة لتطویر مناھج تدریس اللغة العربیة للناطقین بغیرھا 

 

 ھا غیرقواعد اللغة العربیة للناطقین ب إشكالیات تدریس  )1
إلى   بالنسبة  نفسھ  بھا، والأمر  للناطقین  العربیة من إشكالیات  اللغة  تدریس قواعد  لا تخلو مناھج 

أنّ  مناھج غیر الناطقین بالعربیة، فإنھّا تواجھ بعض الإشكالات المختلفة والمتنوعة، وھنا تجدر الإشارة إلى  
تلك الإشكالات والصعوبات لا علاقة لھا بجوھر اللغة العربیة، وإنّما الأمر مردهّ إلى عنصر التعلیم؛ حیث  
إنّ المشكلة لا تكمن في اللغة ذاتھا وإنما في طرائق تعلم العربیة، فمناھج غیر الناطقین بالعربیة خاصة في  

التي تؤھلھا لأن تقوم بوظیفتھا في تعلیم القواعد.  مجال تعلیم القواعد ما زالت تحتاج للعدید من المعاییر  
على   القدرة  بھدف  المدارس  في  العربیة  یتعلمون  بالعربیة  الناطقین  غیر  من  الدارسین  معظم  لأن  وذلك 
التواصل مع أبناء المجتمعات العربیة، أو لأغراض الدراسة أو العمل، أو لدراسة الدین الإسلامي، وتعاني  

العدید من الصعوبات، أبرزھا عدم الترابط المنطقي بین مناھج اللغة    -إن وُجدت–م  المناھج التي توضع لھ
العربیة من جھة أخرى؛   القواعد من جھة وبقیة مھارات  یتم تدریسھا في مختلف المستویات، وبین  التي 
  بحیث تدرس كل مھارة منفصلة عن الأخرى، مع أن الأفضل ھو دمج تلك المھارات والتفاعل فیما بینھا

الموضوعات   دراسة  ثم  القواعد،  ھذه  ولیس مجرد حفظ  التطبیق،  القواعد من خلال  تعلیم  فیھا  یتم  حیث 
اللغة   تعلیم  أن ّمناھج  الحدیثة  الدراسات  بعض  بینت  وقد  مختلفة.  أوقات  في  الأخرى  اللغویة  والمھارات 

،  2006(مدكور،    بیة أثبتت فشلھا العربیة لغیر الناطقین بھا المعتمدة على الأسالیب التقلیدیة في تدریس العر
 .)54صفحة 

والإشكالیة الأخرى متعلقة بوجود فاصل كبیر بین مستویات الطلبة، وبین المناھج المعدةّ لتعلیمھم 
صادرة عن القواعد؛ حیث إنھّ لا یوجد إلى الآن معیار واضح أو اختبارات تحدید مستوى علمیة محكّمة  

خبراء ومختصین على غرار اللغة الإنجلیزیة؛ لمعرفة المستویات الحقیقیة للطلبة. فكثیر من الطلبة الملتحقین  
بدارسة العربیة في برنامج تعلیم العربیة للناطقین بغیرھا لا یتم تقسیمھم التقسیم الصحیح؛ وذلك نظرا لعدم 

  تحدید مستویات الطلبة الدارسین للعربیة بوصفھا لغة ثانیة وجود اختبارات تحدید مستوى دقیقة ومعدةّ سلفا ل
عدا ما تقوم بھ بعض المعاییر اللغویة من تقسیم الطلبة بناء على إنتاجھم  ،  )58، صفحة  2006(مدكور،  

 ". ILR" و" SFER" و" ACTFELاللغوي في المھارات الأربع كمعاییر " 

ومن ثم تواجھنا مشكلة مرحلة تنفیذ المنھج وھي مرحلة في غایة الدقةّ؛ فالمنھج بمنزلة خطّ السیر 
ولا غنى عنھ للمعلم، وفي نفس الوقت لا یستطیع الاقتصار علیھ وحده؛ إذ إنّ المعلم یجب أن یوازن أثناء  

ستاذ بنفسھ قد یكون أحد تلك  تدریس المنھج بین الأخذ من الكتاب وتبسیط المأخوذ، ومن ھنا نلمح أنّ الأ
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بما     -إن كان ناقصا أو قاصرا-العقبات المؤثرة في تنفیذ المنھج، فلا بد للمعلم من أن یسدّ نقص المنھج  
یمتلكھ من قدرات وتأھیل؛ حیث إنّ مناھج القواعد صُمّمت في أغلبھا لتركز على ما ھو مھم، أو ما ھو 

متجاھ  الیومیة  التعاملات  خلال  من  أو  اللغوي،  الاستعمال  حیث  من  الطلبة  وظیفي  واحتیاجات  میول  لة 
 . )119، صفحة  2005(الساموك و الشمري ،    وخبراتھم التعلیمیة وقدراتھم اللغویة، والفروق الفردیة بینھم

یتكون من مجموعة من  بالعربیة  الناطقین  لغیر  المعدّ  المنھج  أنّ  ومما یجب وضعھ في الاعتبار 
القواعد الصامتة والمعقدة، التي تحتاج إلى من یبسّطھا ویقدمھا سھلة یسیرة للدارس، وھي لا تقتصر على  

یعرف ما  أو  والمعجم  الدلالة  مثل:  للتعلم  الداعمة  المواد  تشمل  بل  فحسب  والتمارین    القواعد  بالمفردات 
الشرح   على  قادرٍ  متمكّن  أستاذ  إلى  تحتاج  كلھا  و  القرائیة  والنصوص  المسموعة،  والأنشطة  الكتابیة، 
والتوضیح والتسھیل، كما یجب أن یختلف إخراج وشكل وأھداف المنھج المعدّ للطلبة غیر الناطقین بالعربیة 

للناطقین الأصلیین، ومرا المعدّ  المنھج  ما في  للغة عن  الدارسین  الطلبة  نوعي  بین  الأساسیة  الفروق    عاة 
 .)120، صفحة 2000(اللیل، 

المتعلمین  بسیكولوجیة  المتعلقة  والموضوعیة  العلمیة  الأسس  مراعاة  قلة  الإشكالات  تلك  ومن 
وأھدافھم وتنوّع مستویاتھم اللغویة، إذ یتم بناؤھا بناء على خبرات واضعي المناھج الشخصیة وتجاربھم  

  ضع المناھج التعلیمیة الذاتیة، وھذا معیار قاصر یفتقد للدقة والمصداقیة والأسلوب العلمي المعتمد عند و
 . )244، صفحة 1996(الحسون، 

الناطقین  غیر  مناھج  في  القواعد  مادة  تفریغ  قصد  بغیر  أو  بقصد  المناھج  بعض  تحاول  وكذلك 
القواعد خالیة من الثقافة العربیة، أو تحت غطاء لیس  بالعربیة من الإطار الحضاري والثقافي بحیث تقدم  

عربیا، كأن تكون الأمثلة والشواھد والنصوص المستعملة في تدریس القواعد مترجمة أو منقولة من ثقافات  
أجنبیة غیر الثقافة العربیة، وھذا لیس دقیقا من وجھة نظري، بل إنّ منھج القواعد للناطقین بغیر العربیة  

على اعتبار التكامل والتواصل بین قواعد اللغة العربیة وثقافتھا وبین لغة الطلبة وقواعدھم  یجب أن یقوم  
 وثقافتھم وحضارتھم؛ لأنّ تلك التقابلات أو الاختلافات تعزّز تعلیم الطلبة وقدراتھم على المقارنة. 

التي تواجھ مناھج تدریس القواعد للناطقین بغیر العربیة المزاوجة في ذكر  ومن بین الإشكالات 
مصطلحات القاعدة بین اللغة العربیة ولغة الطلبة، واستعمال التعلیمات أو الشروح بلغة الطلبة الأصلیة؛  

بحیث لا یستطیع الطلبة التفكیر في    فھذا یوجد نوعا من الازدواجیة اللغویة بین لغة الطلبة واللغة العربیة
اللغة العربیة أو قواعدھا بمعزل عن الربط والمقارنات المتعددة بین اللغتین، فیحاولوا أن یخضع إحداھما  
لنظام الأخرى، وھذا أمر یعسّر فھم القواعد في اللغة المدروسة؛ ولذلك یجب ترسیخ مبدأ أن اللغة العربیة  

مختلف، ومتباین في كثیر من الأحیان عن اللغة الأصلیة للطلبة. وأنا    لغوي  ھي كیان مستقل قائم على نظام
ھنا لا أدعو إلى إلغاء لغة الطلبة البتة خاصة في المستویات الأولى من تعلم العربیة، أو إذا كان من بین 

ات الصرفیة  أھداف الطلبة الدراسة الوصفیة المنھجیة التقابلیة بین اللغة العربیة ولغتھم الأم من حیث المستوی
 والنحویة. 

وھناك إشكالات تتصّل بعنصر التقویم وھذه الإشكالات عادة تتصّل بتقویم نواتج التعلمّ؛ حیث یتخذ  
تقویم نواتج التعلمّ نوعین من أنواع القصور وھما: عدم احتواء المنھج لعنصر التقویم بشكل كامل، بحیث  

ل أو  الطلبة  أو  للأستاذ  تاركًا  مباشر  بشكل  إلى درس  المنھاج من درس  الممارسة  ینتقل  معاً حریة  كلیھما 
تقویما جزئیا مقتصرا على مھارة   یكون  أنھّ  أو  للتقویم،  والبحث عن مصادر خارجیة  اللغوي،  والتطبیق 
واحدة أو مجموعة من المھارات، أو مُوظّفا توظیفا غیر دقیق؛ بحیث لا تخدم الأنشطة والتمارین الغرض  

التي یجب أن یأخذھا واضع المنھج بعین الاعتبار لما لھا من   من التعلمّ. فالتقویم بشكل عام من أھم العناصر
أھمیة كبیرة في تحقیق أھداف التعلم ومعرفة الفروق الفردیة بین الدارسین، والربط التراكمي بین القواعد،  

 والانتقال المنطقي من قاعدة إلى أخرى بعد التطبیق والممارسة. 
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 :مستویات تدریس اللغة العربیة للناطقین بغیرھا )2
ن بتعلیم اللغة العربیة للناطفین بغیرھا منشغلین بمجموعة والمختصعلى أھمیة ھذا الموضوع، بات  بناء  

قضیة إعداد المواد التعلیمیة المناسبة للدارسین في كل مستوى من المستویات الثلاثة المتعارف  ك من القضایا،  
 .علیھا في ھذا المجال؛ وھي المستوى الابتدائي والمستوى المتوسط والمستوى المتقدم

المتقدم ففي للناطقین  المستوى  اللغة العربیة  لتدریس  التعلیمیة  البرامج  المختصون في إعداد  ، یواجھ 
بعد التمكن -بغیرھا، عددا من المشاكل في إعداد ھذه المواد، لعل أھمھا النقص في المواد التي تنطلق بالمتعلم  

بحاجة إلى مواد قرائیة    لاستخدام اللغة في مواقفھا الطبیعیة. كما أن الدارس في ھذا المستوى یكون  -من اللغة
أكثر من غیرھا، یستثمر فیھا قدراتھ لملأ الفجوة بین مستویات اللغة في برامج ومناھج تدریس اللغة العربیة  

 .للناطقین بغیرھا 

تطرح مجموعة من المشاكل، لعل أھمھا النقص في المواد المتدرجة التي تأخذ   المستوى المتوسط وفي
بید المتعلم ببطء نحو عبور المسافة بین مواد تعلیمیة التي تكسبھ المھارات الأساسیة في تعلم اللغة، إلى مواد  

دات وأعمق  تعلیمیة أخرى تكسبھ مھارات أكثر تعقیدا، توظف لھ ما تعلمھ في مواقف أكثر سعة وأغزر مفر
فكرا. كما أن قواعد اللغة في ھذا المستوى تكون أكثر عمقا وتطبیقاتھا أكثر اتساعا، وخصائص اللغة أكثر  

  ظھورا.

فالمشكلات التي تطرح في تعلیم اللغة العربیة للناطقین بغیرھا كثیرة، لعل   ؛ المستوى الابتدائي  أما في 
أھمھا عدم الاتفاق على الرصید اللغوي اللازم تعلیمھ للدارسین في ھذا المستوى، فضلا عن القصور في  

 .ظف فیھا ھذا الرصیدوتحدید المواقف والملامح الثقافیة التي یمكن أن یُ 

وعموما نفتقر في إعداد المواد والبرامج التعلمیة للمبتدئین في تعلم اللغة العربیة للناقطین بغیرھا إلى  
 :ثلاثة أمور

بالعربیة، في المواقف العامة التي یواجھھا    دارس غیر الناطقتحدید المواقف التي یتُوقع أن یمر بھا ال أولھا؛
 .أثناء التعامل مع الناطقین بھذه اللغة 

تحدید المفردات الأساسیة التي تلبي حاجیات المبتدئین من المتعلمین، مما یمكنھم من الكفایة التواصلیة   ؛ثانیا
 .أو على الأقل الاحتكاك بھا

غیر الناطقین بھا أن یتعرف  التعرف على الملامح الثقافیة البارزة التي ینبغي على متعلم العربیة من   ؛ثالثا
 .ھذا ما تدعمھ الكفایة الثقافیة بالأساس وترتكز علیھ .علیھا، وأن یلم بھا كمنطلق لفھم ثقافة اللغة ومكوناتھا 

ن ھذا التدرج في تعلیم اللغة العربیة للناطقین بغیرھا، یراعي كل الخصوصیات المحتملة للمتعلمین إ
وأجناسھم، كونھ   أشكالھم  بالجانب  بكل  ھذا  ویربط كل  تعقیدا.  الأكثر  إلى  المركب  إلى  السھل  ینطلق من 

التواصلي والثقافي الذي یمكن اعتباره من منظور سوسیولساني مدخلا رئیسا في استثمار المكون الاجتماعي  
لتعلیم اللغة للناطقین بغیرھا. ومن خلال ھذا نلاحظ أن إعداد برامج تستجیب لخصوصیات ھذه الفئة من  

لمتعلمین تشكل عقبة، مما یدعو إلى تعمیق البحث في جوانب إعداد ھذه المقررات، لأن المشكلة لیست في  ا
 .اللغة العربیة ذاتھا، وإنما في طریقة عرضھا وتقدیمھا للمتعلمین، خاصة الناطقین بغیرھا 

 

 أسس بناء مناھج تعلیم اللغة العربیة لغیر الناطقین بھا )3
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ھو تكوین الملكة اللسانیة لدیھم، وذلك من خلال    لمتعلمي اللغة العربیةإن الھدف الأساس من تعلیم النحو  
لدیھم،  والكتابة  النطق  ة  وصحَّ الكلام  وضبط  واللَّحن،  الخطأ  من  ألسنتھم  فھم   تقویم  على  قدراتھم  وتنمیة 

المسموع والمقروء وتذوقھما؛ فالخطأ واللَّحن في اللغة قد یؤثر في نقل المعنى المقصود تماما؛ً ما قد ینتج  
عنھ العجز عن فھمھ، ولا یتأتى لمتعلم العربیة التمكن من القراءة السلیمة والكتابة الصحیحة والتعبیر عمّا  

 .یتمكن من قواعد النحویجول في خاطره بلغة سلیمة ما لم 

البدایة التي من  یعُد المنھج المدرسي بناءً ھندسیاًّ لھ أسس وأركان یتكئ علیھا، وھذه الأسس ھي نقطة و
الواجب أن ینطلق منھا مصممو مناھج تعلیم اللغة العربیة لغیر الناطقین بھا عند تصمیمھم للمناھج، وأي  

 :ھي الأسس خلل في ھذه الأسس ینعكس سلباً على المنھج، وھذه

 :الأسس اللغویة  .1

تلك المادة اللغویة المكونة من الأصوات والمفردات والتراكیب التي تقدَّم في كتب تعلیم اللغة    وھي
المادة   تلك  أو صعوبة  سھولة  ومدى  للدارسین،  لعرضھا  المناسب  والأسلوب  بھا،  الناطقین  لغیر  العربیة 

 . للدارسین

 :الأسس التربویة .2

وھي تلك المفاھیم والحقائق المتصلة بعناصر المنھج الأربعة الرئیسة، وھي: الأھداف، والمحتوى،  
التقویم وأسالیب  التدریس،  كالتتابع    .وطریقة  التعلیمیة  المادة  بتنظیم  یتعلق  ما  التربویة  الأسس  ھذه  فمن 

والاستمرار والتكامل؛ ومنھا ما یدور حول الضوابط التربویة عند معالجة الجوانب المختلفة للمادة التعلیمیة؛  
؛ وكذلك ما  ومنھا ما یتصل بوضوح المادة التعلیمیة ومدى قراءتھا؛ ومنھا ما یتعلق بمحتوى المادة التعلیمیة

 . یدور حول مناسبة المادة التعلیمیة وإمكانیة تدریسھا 

 :الأسس النَّفسیَّة .3

جمیع المفاھیم، والحقائق، والركائز، والمبادئ التي توصلت إلیھا دراسات وبحوث علم النفس    ھيو
حول طبیعة المتعلم، وخصائص نموه، وحاجاتھ، ومیولھ، وقدراتھ واستعداداتھ، وحول طبیعة التعلم التي  

فھي تلك المفاھیم والحقائق والمبادئ المستقاة من نتائج دراسات   ،یجب مراعاتھا عند وضع المنھج وتنفیذه
 .علم النفس فیما یتصل بتعلیم اللغة وتعلمھا

 :الأسس الاجتماعیة والثقافیة .4

ھناك أسس اجتماعیة تؤثر بشكل كبیر في المناھج الدراسیة، وھذه الأسس الاجتماعیة ھي: العوامل 
والقوى الاجتماعیة المؤثرة في تخطیط المنھج وتنفیذه، متمثلة في التراث الثقافي للمجتمع، والقیم والمبادئ  

التي یر إلى حلھا، والأھداف  التي یھدف  إن ھذه  التي تسوده، والحاجات والمشكلات  إذ  إلى تحقیقھا،  مي 
  .القوى تشكل ملامح الفلسفة الاجتماعیة أو النظام الاجتماعي لأي مجتمع من المجتمعات

 

 

استقلال عن محتواھا الثقافي، بل لا بد من تعلیمھا في  ومن ھنا یتضح أنھ لا یمكن تدریس اللغة العربیة في  
خط متوازٍ مع الثقافة العربیة الإسلامیة، وتقدیمھا بصورة صحیحة ومقبولة متناسبة مع حاجات الدارسین  

 . وأغراضھم ورغباتھم، وفي نفس الوقت محترمة لثقافاتھم المختلفة 
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 طرق تدریس النحو لغیر الناطقین بالعربیة  )4
العدید من الاستراتیجیات التي تعَُّلم بھا اللغات الأجنبیة، ولا سیمّا اللغة العربیة، ولیس من بین تلك  ھناك  

العیوب، ولا استراتیجیة   الطلبة والبیئات والأھداف، خالیة من  مُثلى تلائم كل  الاستراتیجیات استراتیجیة 
 : مرفوضة كلیاًّ ومن ھذه الاستراتیجیات

 وھي من أقدم طرق تعلیم اللغات الأجنبیة، والھدف منھا ھو معرفة اللغة   :طریقة القواعد والترجمة
ولیس التواصل بھا؛ إذ إن ھدفھا الأساس ھو تدریس قواعد اللغة من خلال دفع الطالب إلى تعرف 
الدارس من معرفة   المعززة لھا حتى یتمكن  القاعدة والأمثلة  النحو والاشتقاق وحفظھا، فتقُدم  قواعد 

-یقاتھا في جمل ونصوص لغویة جدیدة، وتعتمد ھذه الطریقة على الترجمة بین اللغتین  القاعدة وتطب
ویفُكر -الأم والأجنبیة  یتعلم  الطالب  تجعل  أنھا  الطریقة  ھذه  ویؤُخذ على  الأم.  المتعلم  بلغة  فتقدمھا   ،

نب الاستیعابي أكثر من الجانب الإنتاجي؛  ویتحدث بلغتھ الأم، لا باللغة الھدف، وأیضاً أنھا تھتم بالجا 
 .ما یؤثر سلبیاً في تنمیة قدرة المتعلم على عملیة التواصل باللغة الھدف

 
 وسمیت بذلك لأنھا تستخدم الاقتران المباشر بین الجملة والموقف الذي تقُال فیھ،   :الطریقة المباشرة

المحاكاة   أسلوب  استعمال  الألفاظ ودلالاتھا، وعلى  بین  قوي  رابط  إنشاء  على  شدیداً  وتبدي حرصاً 
قة  والحفظ، حتى یستظھر الدارس جملاً كثیرة باللغة الأجنبیة ویحفظھا؛ إذ الھدف الرئیس من ھذه الطری

، فترفض ھذه الطریقة استعمال  -اللغة العربیة ھنا -ھو حثّ الطلبة على التفكیر والتكلم باللغة الھدف  
اللغة الأم في التعلیم، بعكس طریقة النحو والترجمة. وتولي ھذه الطریقة قدراً كبیراً لمھارة التحدث،  

النظریة ومھارتي القراءة والكتابة. ویؤخذ على ھذه    وتھمل تزوید الطالب بالقواعد والتراكیب النحویة 
الطریقة أنھا تحصر المتعلم بمفردات وتراكیب محددة، ولا تراعي الفروق الفردیة بین الطلبة، وكذلك  
اھتمامھا بالطلاقة على حساب الصحة اللغویة؛ إذ إن المتعلم قد یأتي بعبارات وتراكیب خاطئة ویقبلھا  

 .الطلاقة، فیستمر الطالب علیھا ویحفظھاالمعلم تحقیقاً لمبدأ 
 

 الأجنبیة على    دیم المادة في حوار، فتعرض اللغة تعتمد ھذه الطریقة على تق :الطریقة السمعیة الشفویة
تھتم بتعلیم المفردات؛ إذ یكُتفى منھا بالقدر الذي یساعد الدارس  الطلبة مشافھة في بادئ الأمر، ولا  

لزم الأمر،   إذا  الترجمة  إلى  اللجوء  مانع من  الأجنبیة، ولا  للغة  والنحوي  الصوتي  النظام  تعلم  على 
وینبغي استعمال الوسائل السمعیة والبصریة بصورة مكثفة في ھذه الطریقة. ویؤخذ على ھذه الطریقة  

ا تبتعد  في  أنھا  المتعلم  مھارة  تنمي  لا  أنھا  وأیضاً  اللغویة،  والتراكیب  القواعد  شرح  عن  كلیاً  بتعاداً 
 .استخدام اللغة في المواقف الاتصالیة التي ھي الھدف الأساس من تعلم اللغة الأجنبیة

 
 تھدف ھذه الطریقة إلى تعلم اللغة الأجنبیة عن طریق اتصال حقیقي شامل؛ لغرض   :الطریقة الاتصالیة

تطویر الكفاءة التواصلیة المباشرة لدى المتعلم، فلا تنظر ھذه الطریقة إلى اللغة بوصفھا وحدات لغویة  
المختلفة   اللغویة  الوظائف  عن  للتعبیر  وسیلة  بوصفھا  وإنما  والقوالب،  التراكیب  من  ومجموعة 

الطریقة على خلق مواقف واقعیة  وال فتعتمد ھذه  بھا في مواقف وسیاقات اجتماعیة مناسبة،  تواصل 
 .حقیقیة لاستعمال اللغة 

 
 اللغة الأجنبیة وفعالیتھا لا   :الطریقة الانتقائیة ظھرت ھذه الطریقة من مبدأ أن نجاح عملیة تدریس 

یتحقق بطریقة تدریس واحدة فقط، بل بعدة طرق ینُتقى منھا ما یناسب المتعلم والموقف التعلیمي، فترى 
رسھ؛ إذ  ھذه الطریقة أن لمعلم اللغة الأجنبیة الحریة المطلقة في ابتكار واختیار الطریقة التي تناسب د

من الممكن انتقاء محاسن كل طریقة من الطرق وتجمیعھا في طریقة واحدة تناسب الأھداف التي یسعى 
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إلیھا الدرس، وتراعي حاجات المتعلم، فقد یدمج المعلم أكثر من طریقة واحدة في شرح درسھ حسبما  
یراه ملائماً في تحقیق الھدف من الدرس. وھذه الطریقة جاءت لتسد العجز والقصور الموجودین في  

 .الطرق السابقة وتحقق عملیة التكامل في طرق التدریس

ومن طرق تدریس النحو لغیر الناطقین بالعربیة طریقة المناقشة، وتقوم ھذه الطریقة على تبادل الأسئلة  
الفصل حول موضوع الدرس، وھذه الطریقة تتضمن اشتراك الطلبة في  والأجوبة بین المعلم وطلبتھ في  

الذي سوف  الموضوع  بتحدید  یقوم أولاً  الطریقة أن  للمعلم في ھذه  فعّالاً، ویمكن  إیجابیاً  الدرس اشتراكاً 
ذه یناقشھ مع الطلبة، ثمُّ یقوم بإعداد مجموعة من الأسئلة التي تدور حول موضوع الدرس، ثمُ یلُقي المعلم ھ

الأسئلة على الطلبة وینُقح إجاباتھم ویبلورھا، ومن ثمَّ یربط المعلم في نھایة الدرس بین الإجابات وعناصر  
 .)2001(موسى،  الدرس

ومن الطرق أیضاً، استراتیجیة الصف المعكوس (المقلوب)، ففي ھذه الطریقة یقوم المتعلم بالاستماع  
المقرر، ویستعین فیھ بكل  إلى   البیت من خلال فیدیو مرئي یسجلھ المعلم ویشرح فیھ الدرس  الدرس في 

في الفصل یقوم   التقنیة السمعیة والبصریة المتاحة؛ لتوضیح الدرس للطلبة وجذبھم إلیھ، ولاحقاً  الوسائل 
أمام معلمھ من خلال عدد من الأنشطة والفعالیات المختلفة،    المتعلم بتطبیق كل ما تعلمھ في البیت عملیاً 

  .)2015(الواحد،   فیتحول دور المعلم في ھذه الطریقة من ملقن إلى موجھ ومساعد ومحفز للمتعلمین

أثبتت   الناطقین بھا، فقد  اللغة العربیة لغیر  اللغویة لھا دور بارز في تعلیم تراكیب  وطریقة الألعاب 
الدراسات الحدیثة ھذا الأثر الجلّي لطریقة الألعاب اللغویة. ویقصد بالألعاب اللغویة: مجموعة من  العدید من  

ق؛ بھدف تنمیة   الأنشطة اللغویة الھادفة التي ینُظمھا المعلم ویقوم بتنفیذھا المتعلمین بأسلوب تربوي مشوِّ
الألعاب اللغویة تتنوع وتتدرج بعض جوانب الأداء اللغوي واكتساب بعض مھارات اللغة العربیة. وھذه  

حسب مستویات المتعلمین العلمیة والعقلیة وحسب أعمارھم الزمنیة. ومما یمُیز ھذه الألعاب اللغویة عن  
غیرھا أنھا تسھم في إشراك الحواس الخمس في عملیة التعلم. وھناك العدید من ھذه الألعاب، كلعبة تكوین  

 . )2011(البري،  ك، وماذا تفعل؟، وغیرھا من الألعاب اللغویةالجُمل وترتیبھا، ولعبة اختبر معلومات

وبعد عرض طرق تدریس النَّحو لغیر الناطقین بالعربیة یتضح أنَّ لكل طریقة میزاتھا وعیوبھا، فلا  
المتعلمین على إدراك أھمیة القاعدة النحویة  توجد طریقة مُثلى لتدریس النَّحو، بل المھم في الطریقة أن تساعد  

وقیمتھا الحقیقیة، وعلى توظیفھا في تواصلھم الشفوي والكتابي؛ والمعلم الناجح ھو مَن یستطیع أن یختار  
 .الطریقة المناسبة لدرسھ؛ إذ بمقدوره دمج أكثر من طریقة لو كان الدرس یحتاج لذلك

 

 

 
 

  :خاتمة
التدریس تقرره معاییر عدیدة تتغیر بتغیر الظروف، فینبغي مراعاة ملاءمة طریقة اختیار طریقة  إن  

التدریس ومناسبتھا لكل من: الأھداف المقصودة، والمحتوى الدراسي، ومستویات نمو المتعلمین وحاجاتھم؛  
المراد  إذ لا یمكن اختیار طریقة التدریس بشكل عشوائي دون معرفة الأھداف المراد تحقیقھا، والمحتوى  

حاجات   تلُبي  أن  التدریس  لطریقة  فینبغي  وحاجاتھم،  تدریسھم  المراد  المتعلمین  ومستویات  تدریسھ، 
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المتعلمین، وأن تعینھم على تحقیق المستوى المطلوب من الكفاءة النحویة، وأن تراعي الفروق الفردیة بین  
المتعلمین، وأن تستثیر دوافعھم للتعلم والمشاركة الفاعلة؛ فكلما كانت الطریقة التدریسیة جیدة ومناسبة لكل  

الأھ لتحقیق  فعالیة  أكثر  كانت  التعلیمي،  والمنھج  المتعلم  انتباه  من  قدرة على جذب  وأكثر  التربویة،  داف 
للتعلم التدریس؛ حیث    ؛)2006(حویج،    الدارسین وتحفیزھم  التنویع في اختیار طرق  إن  ولذلك لابد من 

التنویع فیھا یسُھم في التعامل مع الفروق الفردیة بین المتعلمین، فیعطي الفرصة لكل متعلم أن یتعلم حسب  
 .قدراتھ العقلیة
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 طبرق: جامعة عمر المختار. طرق تعلیم اللغة العربیة في التعلیم العام.). 1996جاسم محمود الحسون. (

 مناھج اللغة العربیة وطرق تدریسھا ). 2005سعدون محمد الساموك، و ھدى علي جواد الشمري . (
 ). عمان: دار وائل للنشر والتوزیع.1(الإصدار 
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دمشق: مجمع  تدریس اللغة العربیة لغیر الناطقین بھا والكتب المقررة لھم.). 2000عفاف سبع اللیل. (
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 العربي. 

استراتیجیة الصف المعكوس (المقلوب) في تعلیم اللغة العربیة لغیر الناطقین ). 2015علي عبد الواحد. (
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مصر:  -المنصورة المناھج: مفھومھا، أسسھا، عناصرھا، تنظیماتھا.). 2001فؤاد محمد موسى. (
 جامعة المنصورة.

أثر استخدام الألعاب اللغویة في منھاج اللغة العربیة في تنمیة الأنماط اللغویة لدى ). 2011قاسم البري. (
). الأردن: المجلة الأردنیة في العلوم التربویة لكلیة العلوم  7(المجلد  طلبة المرحلة الأساسیة

 التربویة. 

  –أسسھا وعملیاتھا  –عناصرھا   –المناھج التربویة المعاصرة: مفاھیمھا  ). 2006مروان أبو حویج. (
 عمان: دار الثقافة.  تطویر وتحدیث.-مشكلات المناھج   –الأساسیات 
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